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Prerrequisitos

Es muy recomendable que el alumnado sea capaz de leer artículos especializados en inglés.

Objetivos y contextualización

En este módulo se estudian de forma crítica y especializada diversos aspectos de la estructura de la lengua
con el objetivo de que el estudiante obtenga una perspectiva distinta a la que ofrecen los grados. El módulo
proporciona las herramientas para realizar una investigación en lingüística sobre la lengua catalana en
comparación con otras lenguas naturales. Se estudian las propiedades tipológicas del catalán, tanto en
comparación con las lenguas románicas próximas como con aquellas otras más divergentes de la rama
románica y con las no románicas. Se abordan desde una metodología integradora temas que pertenecen a
diferentes componentes de la lengua (fonética, fonología, morfología, sintaxis y léxico) y a ámbitos
metodológicos diferentes (sincronía, diacronía, geolingüística y sociolingüística) que presentan el rasgo común
de ofrecer una aproximación crítica, transversal y metodológicamente innovadora.

Competencias
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Competencias

Aplicar los métodos de investigación propios de los ámbitos lingüístico y literario.
Construir un discurso argumentado de valoración crítica de un análisis lingüístico o literario.
Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el
desarrollo y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación.
Producir informes sobre actividades u obras lingüísticas o literarias.
Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de
un modo que habrá de ser en gran medida autodirigido o autónomo.
Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de
problemas en entornos nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o
multidisciplinares) relacionados con su área de estudio.
Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las
sustentan a públicos especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades.

Resultados de aprendizaje

Analizar las principales investigaciones recientes en lengua catalana.
Comparar las distintas metodologías de aproximación al estudio de la tipología lingüística, así como las
principales clasificaciones tipológicas de las lenguas naturales y los principios teóricos desde los cuales
se establecen las tipologías.
Construir un discurso argumentado de comparación y evaluación crítica entre diversos análisis
lingüísticos a partir de hipótesis divergentes.
Construir un discurso argumentado de comparación y evaluación crítica entre diversos análisis
lingüísticos enmarcados en teorías y metodologías divergentes.
Elaborar informes críticos de producciones lingüísticas de cualquier ámbito y época.
Elaborar reseñas e informes críticos de obras bibliográficas sobre lengua catalana.
Evaluar y aplicar los diversos marcos teóricos de tratamiento de los datos lingüísticos y los métodos de
investigación que sustentan.
Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el
desarrollo y/o aplicación de ideas, a menudo en un contexto de investigación.
Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de
un modo que habrá de ser en gran medida autodirigido o autónomo.
Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de
problemas en entornos nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o
multidisciplinares) relacionados con su área de estudio.
Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las
sustentan a públicos especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades.

Contenido

Bloque 1. Prof. Anna Pineda (Universitat de Barcelona)

anna.pineda@ub.edu

Microvariación sintáctica

1. La variación sintáctica del catalán y las lenguas románicas. Aspectos generales e introductorios.

2. Transitividad, intransitividad, ditransitividad.

3. Las alternancias de caso acusativo/dativo.

4. El acusativo preposicional, desde un punto de vista diacrónico y sincrónico.

Bloque 2. Francesc Bernat (Universitat de Barcelona)
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Bloque 2. Francesc Bernat (Universitat de Barcelona)

francesc.bernat@ub.edu

El cambio lingüístico

1. Sincronía y diacronía

2. Variación y cambio lingüístico

3. Factores del cambio lingüístico

4. Tipos y mecanismos del cambio lingüístico

4.1. Cambio fonético

4.2. Cambio morfológico

4.3. Cambio sintáctico

4.4. Cambio léxico

4.5. Cambio semántico

5. Estudio de casos en la diacronía del catalán

B

Bloque 3. Josefina Carrera-Sabaté (Universitat de Barcelona)

jcarrera@ub.edu

Variación sociofonética en entornos multilingües

1. Fundamentos cognitivos de la variación sociofonética

2. Variación interna de una lengua. Producción, percepción y subjetividad de los hablantes

3. Metodología de la investigación en sociofonética

4. Variación sociofonética del catalán en entornos multilingües

Bloc 4. Clàudia Pons-Moll (Universitat de Barcelona)

claudia.pons@ub.edu

Este bloque es complementario del bloque 4 de la asignatura obligatoria Lengua Catalana: Análisis,
Codificación, Comunicación y Aprendizaje

1. La interfaz fonología-sintaxis

1.1. Fenómenos sintácticos condicionados fonológicamente

1.2. Peso prosódico y orden y selección de constituyentes

1.3. El caso de las colocaciones en catalán y en otras lengaas
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Se combinarán las exposiciones de las profesoras con la resolución de ejercicios, actividades prácticas, exposiciones
orales, debates y la realización de ejercicios breves.

1.3. El caso de las colocaciones en catalán y en otras lengaas

2. La interfaz fonología-semántica

2.1. Fonosimbolismo corporal, imitativo, convencional, sinestesia

2.2. Iconicidad auditiva, articulatoria, asociativa

2.3. Fonoestemas y onomatopeyas en catalán y en otras lenguas

2.4. Fonosimbolismo y creación literaria y publicitaria

Actividades formativas y Metodología

Título Horas ECTS Resultados de aprendizaje

Tipo: Dirigidas

Debates y actividades prácticas 50 2 11, 3, 4, 9, 10

Tipo: Supervisadas

Tutorización y presentaciones orales 75 3 8

Tipo: Autónomas

Estudio personal i elaboración de ejercicios y trabajos 115 4,6 7, 1, 11, 3, 4, 9, 2, 5, 6, 10, 8

Nota
: se reservarán 15 minutos de una clase dentro del calendario establecido por el centro o por la titulación para que el alumnado rellene las encuestas de evaluación de la actuación del profesorado y de evaluación de la asignatura o módulo.

Evaluación

Actividades de evaluación continuada

Título Peso Horas ECTS Resultados de aprendizaje

Realización de ejercicios, trabajos breves y presentaciones
orales

100% 10 0,4 7, 1, 11, 3, 4, 9, 2, 5, 6, 10,
8

Evaluación

El proceso de evaluación del módulo consistirá en una actividad (extraordinariamente dos) por bloque de
diferentes tipologías, distribuidas a lo largo del curso. Entre estas actividades se incluirán:

- ejercicios de análisis formal de datos

- comentarios críticos de lecturas

- presentaciones orales
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- presentaciones orales

- pruebas escritas

Cada bloque aporta el 25% de la nota global.

Evaluación única

Los estudiantes que quieran acogerse a la evaluación única tendrán que realizar las actividades que los
profesores responsables de cada bloque les indiquen una vez solicitada la evaluación única.

El estudiante obtendrá un "No avaluable" en caso de no entregar las cuatro actividades de evaluación.
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Software

Ninguno.

Lista de idiomas

Nombre Grupo Idioma Semestre Turno

(TEm) Teoría (máster) 1 Catalán anual tarde

8


